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Martina Fuchs – Präsidentin Castle Ghosts Leingarten 

 

Anniversary Dance 

25 years of “Castle Ghosts” 
Leingarten 

Yes, 25 years is a long time, and look-
ing back, it has been a wonderful time. 
Back then, on September 21, 2000, the 
founding meeting took place with nine 
people in attendance. When the first 
club evening was held on October 13, 
2000, 44 guests showed up. That was 
the start of the club's 25-year history. 

But why are we called “CASTLE 

GHOSTS”? The explanation is quite 
simple: The landmark of the town of 
Leingarten is the Heuchelberg with its 
fortified tower. Without further ado, the 
tower became a castle. And since cas-
tles are known to be haunted by 
ghosts, the name “CASTLE GHOSTS” 
was born. And let's be honest – which 
square dancer doesn't haunt the 
square from time to time? 

Our club has been through a lot since 
September 13, 2000. But 25 years of 
club life also means the recurring hustle 
and bustle of club evenings, club par-
ties, administration, memberships, and 
friendships. Many have joined us over 
the past 25 years, but some have also 

 Jubiläums Dance 

25 Jahre „Castle Ghosts“ 
Leingarten 

Ja, 25 Jahre sind eine lange Zeit und rück-
blickend auch eine schöne. Damals, am 
21.09.2000, fand die Gründungsversamm-
lung mit 9 Personen statt. Als dann am 
13.10.2000 der erste Clubabend stattfand, 
hatten sich 44 Gäste eingefunden. Das 
war der Start in die 25-jährige Vereinsge-
schichte. 

Aber warum heißen wir eigentlich „CASTLE 

GHOSTS“? Ganz einfach erklärt: Das Wahr-
zeichen der Stadt Leingarten ist der Heu-
chelberg mit seinem Wehrturm. Kurzer-
hand wurde aus dem Turm eine Burg (also 
Castle). Und da es in einer Burg ja be-
kanntlich auch Geister gibt, wurde daraus 
der Name „CASTLE GHOSTS“. Und mal ganz 
ehrlich – welcher Square Dancer geistert 
nicht schon mal im Square umher? 

Seit dem 13.09.2000 hat unser Club viel 
erlebt. 25 Jahre Vereinsleben bedeutet 
aber auch das wiederkehrende Getümmel 
um Clubabende, Vereinsfeste, Verwal-
tung, Mitgliedschaften und Freundschaf-
ten. Viele sind in den 25 Jahren zu uns ge-
kommen, aber einige davon sind auch wie-
der einen anderen Weg gegangen. Auch 
viele Kinder und Jugendliche haben bei 
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gone their separate ways. Many chil-
dren and young people have also 
learned to dance with us, and we have 
been able to accompany them on part of 
their journey. Even today, as adults, 
they still have close ties to the club. 
Which, of course, makes us very happy. 

Over the past 25 years, we 
have also organized many 
special dances. We started 
with the “Happy New Year 
Dance.” And for the past 17 
years, our club has been 
known in the area for the 
“Snow Ghost Dance.” The 
next one will take place on 
January 24, 2026. If you are 
curious about us, then why 
not come and visit us on 
that date? 

uns das Tanzen gelernt, und wir konnten 
sie ein Stück ihres Weges begleiten. So-
gar heute noch, als Erwachsene, sind sie 
dem Verein noch eng verbunden. Was uns 
natürlich sehr freut. 
 
 

In den 25 Jahren haben wir 
auch viele Specials ausgerich-
tet. Begonnen haben wir mit 
dem „Happy New Year 
Dance“. Und seit 17 Jahren ist 
unser Verein im Umkreis mit 
dem „Snow Ghost Dance“ be-
kannt. Der nächste findet übri-
gens am 24.01.2026 statt. 
Wenn ihr neugierig auf uns ge-
worden seid, dann besucht uns 
doch einfach mal an diesem 
Termin. 

On Friday, September 26, 2025, we in-
vited everyone to our anniversary club 
evening with a special club night. We 
invited Paddy Bley (Böhnke) as our 
guest caller. He and our club caller 
Martin Kromer created a great atmos-
phere in the hall. Thank you very much 
again for that. 

 Am Freitag, dem 26.09.2025, haben wir 
dann zum Jubiläums-Clubabend mit einer 
Special Club Night eingeladen. Als Gast-
caller hatten wir Paddy Bley (Böhnke) ein-
geladen. Er und unser Clubcaller Martin 
Kromer brachten zusammen eine super 
Stimmung in den Saal. Dafür nochmals 
herzlichen Dank. 
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The 70 guests were amazed when they 
were allowed to walk across the red 
carpet on their way to the dance floor. 

 Die 70 Gäste staunten nicht schlecht, als 
sie auf dem Weg zur Tanzfläche über den 
roten Teppich gehen durften. 

 

We had obtained it especially for our 
guests and members. The stage decora-
tions also corresponded to the occasion. 
Our club banner was framed by a golden 
paper curtain with “25” printed on it. 

 Den hatten wir extra für unsere Gäste und 
Mitglieder besorgt. Auch die Bühnendeko 
entsprach dem Anlass. Unser Vereinsban-
ner wurde von einem goldenen Papiervor-
hang mit aufgedruckter „25“ gesäumt. 

 

The special “eye-catcher” was our 
snack bar. Guests could help them-
selves and snack to their heart's con-
tent. Our varied and diverse buffet, 
which had been donated by our mem-
bers, also ensured everyone was well 
fed. 

 Der besondere „Hingucker“ war unsere 
Naschbar. Man konnte sich daran nach 
Herzenslust bedienen und naschen. Für 
das leibliche Wohl sorgte außerdem unser 
vielseitiges und abwechslungsreiches Buf-
fet, welches von unseren Mitgliedern ge-
stiftet worden war. 
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Before we met up for the Friendship 
Ring, there was a little sweet surprise: 
We had ordered an anniversary cake, 
which was wheeled into the hall with 
sparklers. 

 Bevor wir uns dann zum Friendship Ring 
trafen, gab es noch eine kleine, süße 
Überraschung: Wir hatten eine Jubiläum-
storte bestellt, welche mit Wunderkerzen 
in den Saal geschoben wurde. 

 

As a farewell gift, everyone received a 
glass of sparkling wine and the ladies 
were given a rose. 

 Zur Verabschiedung erhielt jeder noch ein 
Gläschen Sekt und den Damen wurde 
eine Rose geschenkt. 
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We would like to thank all guests and 
members once again for this wonderful 
evening. 

 Wir bedanken uns nochmals bei allen 
Gästen und Mitgliedern für diesen schö-
nen Abend. 
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